IKERKIDEEI ZUZENDUTAKO JARRAIBIDEAK

Edizio lanak errazteko moduko baldintzetara makurtu beharko dituzte ikerkideek BELARRA aldizkarira bidalitako lanak; horrela egin ezean, lanak egileari itzuliko zaizkio. Argitaratutako azken alea begiratu, eta, testu idatzia, ahal den neurrian, BELARRAren estiloari egokitu.

Izenburua eta laburpena.- Jatorrizko bakoitzaren goiburukoan egilearen izena jarri beharko da, eta harremanetarako erreferentzia edo helbideren bat adierazi. Ondoren bi laburpen gaineratu, bata euskaraz eta bestea gaztelaniaz. Laburpen biak argi adierazi beharko dute erabilitako metodoak eta emaitzak zer-nolakoak izan diren. Laburpenen euskararako nahiz gaztelaniarako itzulpenak aldizkariak egin ditzake, egileak ez badu hizkuntza horietan erraz idazten.

Testuak.- Testuak euskaraz nahiz gaztelaniaz idatzia egon behar du (inoiz ere beste hizkuntza batean egitea onar daiteke). Lanak bi espaziotara idatzirik bidaliko dira, eta euskarri magnetikoan jasota edo posta elektronikoaren bidez bidalita, eta gainera paperez kopia bat, biak Word 98 programan idatzita. Orrialdeak zenbatuak. Aldamenetako tarteak zabalak, zuzenketak nahiz oharpenak idatzi ahal izateko. Egileak ortografia eta puntuaketa akatsak aldez aurretik zuzendu behar ditu. Ikerketa lanak argitaragabeak izan behar dute.

Taxonetako izen zientifikoak kurtsibaz idatziko dira. Beltzez nabarmendu nahi diren hitzak edo esaldiak, seinalaturik eta aldameneko tartean zehazturik egongo dira. Ez da testuan beste ezer ere aipatuko, ez eta azpimarratu edo kurtsibaz idatziko, edizio lanak erraz egin ahal izateko.

Lan korologikoetan, honako egitura erabiltzea nahi genuke: herrialde, herria, UTM (100 m.), altitudea, habitata, biltzailea, data, zenbakia eta herbarioa.

Bibliografia.- Aitatutako egileen izenak letra larrietan idatziko dira, eta ondoren, lanaren argitalpen urtea, jarraiko adibideen arabera. Orrialdea aitatu nahi bada, urteari erantsiko zaio, honela:

DONKek (1964: 31) honela zehazten du/ditu ...

Honela zehazten dira (DONK, 1964: 31) ...

Bibliografi zerrendan, testuan aitatutako lanak soilik jasoko dira; eta honela egingo dira aipamenak: egilea, urtea, lana, aldizkaria, liburukia eta orrialdeak. Aldizkaria beharrean, liburua bada: liburuaren tituluaren ondoren, beltzez idatziko dena, editorea, hiria eta orrialdeak idatziko dira. Alfabeto ordenaz egingo da. Esate baterako:

• Barkaman J.J. et al. 1976. Code de Nomenclature Phytosociologique. Vegetatio 32 (3): 131 - 185.

• Díaz G. & Mendaza R. 1987. Las setas: Guía fotográfica y descriptiva. Sección de Micología del Grupo de Empresas. IBERDROLA. Bilbao. 932 or.

Taulak eta irudiak.- Irudiak eta taulak testuan aipatu behar dira, eta testuaren amaieran, bakoitzari dagokion irudi oineko zerrenda erantsiko da. Landare paper edo dizdiradun paper zurian, tinta txinarrez marrazturik edo inprimaturik egongo dira. Irudien neurriak ez dute  Irudi artxibo moduan bidali egin daiteke,  'jpeg', 'gif', edo beste formatotan.  20 x 24 cm-ko tamaina gaindituko. Irudiak beste argitalpenetatik hartu badira, zeintzutatik egin den aipatu. Lanari erantsitako argazki materiala baldintza egokietan egotea komeni da, direla argazkiak zuri-beltzean nahiz diapositibak koloretan.

Taulak eta irudiak egitean, kontutan izan, argitalpenean murrizturik agertuko direla, eta horrek ere letretan, zeinuetan eta trazatuaren lodieran eragina izango duela. Horrexegatik, ilustrazioa bakoitzari eskala metriko bat eranstea komeni da.

Posta.- Testu idatzia, disketa eta irudiak paper lodiko gutunazal batean sartuko dira. Kartulina bat ere sartu, barruan daudenak ez tolesteko. Argazkiak eta diapositibak banandu. Egilearen izena, helbidea, telefonoa eta posta elektronikoa ere jartzea komeni da, kontsultak egin edo galeradak bidaltzeko. 15 separata igorri lan bakoitzeko, dohainik. Hara nora bidali behar den posta:

BARAKALDO MIKOLOGI ELKARTEA

BELARRAko Erredakzioa

Posta Kutxa 182

48900 Barakaldo (Bizkaia)

belarra@micologica-barakaldo.org

INSTRUCCIONES A LOS COLABORADORES

Las colaboraciones enviadas a la revista BELARRA han de ajustarse a unos requisitos que faciliten el trabajo de edición; de lo contrario serán devueltas a su autor/a. Se aconseja consultar el último número publicado con el fin de adaptar, en lo posible, el texto del manuscrito al estilo de BELARRA.

Encabezamiento y resumen.- En el encabezamiento de cada original se indicará el nombre del autor y una referencia o dirección de contacto. A continuación se añadirán dos resúmenes, uno en español y otro en euskara. Ambos deberán ser explícitos y dar una idea de métodos empleados y resultados obtenidos. Las traducciones del resumen al euskara o al español podrán correr a cargo de la revista cuando el/la autor(a) no escriba de forma fluida en dichas lenguas.

Textos.- El texto podrá venir redactado en lengua española o en euskara (de forma excepcional podrá autorizarse la publicación en otros idiomas). Los trabajos se enviarán escritos a doble espacio, en soporte magnético o vía correo-e, acompañado de una copia en papel, y escrito en programa Word 98. Las páginas vendrán numeradas. Los márgenes habrán de ser amplios para admitir correcciones o anotaciones. Previamente, el/la autor(a) habrá revisado la ortografía y la puntuación (esto es muy importante). Los trabajos de investigación serán inéditos.

Los nombres científicos de táxones irán en cursiva. Palabras o frases que quieran remarcarse en negrita se señalarán y se precisará en un margen. Ninguna otra parte del texto vendrá enmarcada, subrayada o en cursiva con el fin de facilitar los trabajos de edición.

En trabajos corológicos se recomienda citar los táxones bajo la siguiente estructura: provincia, localidad, UTM (100 m.), altitud, hábitat, recolector, fecha, número y herbario.

Bibliografía.- Los nombres de los autores citados en el texto se pondrán en mayúsculas y seguidos del año de publicación de la obra según los dos ejemplos siguientes. Si se quiere hacer referencia concreta a una página se añadirá ésta al año:

DONK (1964: 31) los define como ...

Se definen (DONK, 1964: 31) como ...

La lista bibliográfica incluirá solamente los trabajos citados en el texto; y deberá ser citada de la manera siguiente: autor, año, trabajo, revista, tomo y páginas. Si en lugar de una revista se trata de un libro, tras el título del libro, que irá en negrita, se pondrá el editor, ciudad y páginas. Se ordenará por orden alfabético. Por ejemplo:

• Barkaman J.J. et al. 1976. Code de Nomenclature Phytosociologique. Vegetatio 32 (3): 131 - 185.

• Díaz G. & Mendaza R. 1987. Las setas: Guía fotográfica y descriptiva. Sección de Micología del Grupo de Empresas. IBERDROLA. Bilbao. 932 pp.

Tablas y figuras.- Las figuras y las tablas deberán tener su referencia en el texto y se acompañarán de una lista con sus respectivos pies de figura al final del texto, irán dibujadas con tinta china o impresas, sobre papel vegetal o papel blanco con brillo. También se pueden enviar como archivo de imagen en formato 'jpeg', 'gif', etc. No han de sobrepasar los 20 x 24 cm. Si las figuras están tomadas de otras publicaciones, deberán ser citadas éstas. Se aconseja acompañar el trabajo con material fotográfico en buenas condiciones, bien de fotografías en blanco y negro, o bien de diapositivas en color.

Al realizar las tablas y figuras téngase en cuenta la reducción a que van a ser sometidas al publicarse, que afectará también a las letras, signos y grosor del trazado. Por ello, se recomienda añadir a cada ilustración una escala métrica.

Correspondencia.- El envío por correo del manuscrito y del disquete se realizará en un sobre de papel grueso, incluyendo las figuras y una cartulina que impida que éstas se doblen. Colocar fotografías y diapositivas por separado. Acompañar el nombre, la dirección, el teléfono y la dirección electrónica del autor responsable con el fin de poder realizar consultas o enviar galeradas. Se enviarán, de forma gratuita, 15 separatas por cada trabajo. Toda correspondencia deberá dirigirse a:

SOCIEDAD MICOLOGICA BARAKALDO

Redacción de BELARRA

Apartado de Correos 182

48900 Barakaldo (Bizkaia)

belarra@micologica-barakaldo.org
